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MyHUIHIATEHOE Ka3eHHOe 0011e00pa3oBaTelbHOe YUPEeKACHHE
«ComneHoBcKas cpenHss 06ieoopasoBaTenbHas mKoa um. B.A. Kasnadeesay

[MPUHATO VTBEPXJIEHO
Ha 3acelaHuu IeJarorMueckoro copera NPUKA30M AUPEKTOpa
MKOVY «Conenosckas COII MKOY = «ConenoBckas = COIII um. B.A.
um. B.A. Kasnaueesay KazHnaueen ‘
« ﬂ » Pj 2019 r. (’hp /'O.M. qengeHOBa/
OT « J‘f Y »;(:/17 2019r

MHOPAOK
oopMIIeHHS BO3HHUKHOBEHHsI, IPHOCTAHOB/ICHHSI H NPEKPAIIEeHHsI 0 THONICHHH
mexny MKOY «Conenosekast COIII um. B.A. KasnaueeBa»
¥ 06yqaomuMucs U (MJIH) POAUTEIAMH (3AKOHHBIMU NPE/ICTABUTE/ISIMH)
HeCOBEPIIEHHOJEeTHIX 00y4al0muXcst

1. O6mue moJ105KEHUS

1.1. Hacrosumit Ilopsmox odopMiIeHHs BO3ZHMKHOBCHHUS, TPHOCTAHOBICHHUS U
npexpatenns otsomrennit mexay MKOY «Comemosckas COIl  wm. B.A. Kasnaueepanu
obyJaromumMucs ¥ (Win) POJUTCIIMH (3aKOHHBIMU TPEACTABUTEISIMK) HECOBEPIICHHOIETHUX
obydaromuxcs (ganee — NOPSIOK) pa3paboTaH B COOTBETCTBMA ¢ DeepalbHEIM 3aKOHOM OT
20.12.2012 Ne 273-®3 «O6 obpasosanuu B Poccmitckoit ®emepamyum», YcCTaBoM
MYHHIIUTIATLHOTO  MYyHHIMMAIPHOIO — Ka3eHHOro  00meo0pa3oBaTeslbHOro  yUpekaeHU
«CoueHoBekast cpeass obmeobpasosatenbHas mKkosa uM. B.A. Kasnadeesay (manee —mkomna).

1.2. Hacrosmuii IOpANOK ycTaHaBinBaeT oOmue TpeGoBaHUs K OQOPMICHHIO
BO3HUKHOBEHUS, H3MEHCHHS, IPHOCTAHOBJICHHS U IIPEKPAIICHUs 00pa30BaTEIbHbIX OTHOIMICHUHT
TIPH PeaU3alliy [IKOIOH OCHOBHBIX ¥ JOHONHUTEIBHEIX 0011e06pa30BaTe/IbHBIX MPOIPaMM.

1.3. OcoBGEeHHOCTH BO3HUKHOBEHHMS, MPHOCTAHOBICHUS W IPEKpalleHus OTHOIICHHN
MEXIy IIKOJIOW ¥ OOyJaroIuMucs W (WIK) POIAUTEISIMU (3aKOHHBIMU IIPE/ICTABUTEIISIMH)
HECOBEPIICHHONETHHX OOYYAIONMXCS B YACTH, HE yPErylTMpOBAHHOM 3aKOHONATENBCTBOM 00
06pa30BaHUKM M HACTOSIIUM TTOPSIIKOM, MOTYT YCTaHABIMBATHCS JOKAIBHBIMA HOPMATHBHBIMH
aKTaM¥ TIKOJIBI TI0 OCHOBHBIM BOIIPOCAM OPraHW3alliél M OCYIIECTBIECHHs 00pa3oBaTeIbHON
JESTCIFHOCTH, B TOM YHCIIE PErIaMEHTHPYIOMIUMH [IPaBUiia JIpreMa 00y4JaroluXcs, OPsIoK |
OCHOBaHHUA MEPEBOJA, OTYHUCICHISI B BOCCTAHOBJICHUS 00yHarOIUXCsl.

2. OcHoBaHHUS M NOPHIOK O0(GOpPM/IeHHS BO3ZHHKHOBEHHs 00pa3oBaTeJbHBIX
OTHOIICHUM

2.1. OcHoBanueM BO3HHUKHOBEHMsI OOPa30BATENIbHBIX OTHOLICHUH SBISACTCA IIPUKA3
IIKOJILL O IIpHEMeE JIMIla Ha OOy4YeHHe WIN JUIS IPOXOXKJICHHS IPOMEXKYTOUYHON aTTeCTalliy |
(MnK) rocyJapCTBEHHOM WTOrOBOW arrectanuu. Ecam ¢ oOydarommmes, pOTUTEIISIMA
(3aKOHHBIMHE TIPEACTABUTENAMH) HECOBEPIIEHHONETHETO 00yJarOMEerocs 3aKiIio4ueH J0roBop 0o
OKa3aHMH IIATHRIX 00pa30BaTeIbHBIX YCIIYT, IPUKA3 U34aeTCA Ha OCHOBAHUM TAKOI'0 JTOTOBOpA.

2.2. Tlpu npueme B TEpBBIM Kjacc, a TaKkKe JUIl IPOXOKIACHHS IPOMEKYTOUHOH
arrectaniid ¥ (WJIM) TOCYJAPCTBEHHOM MTOrOBOM aTTECTallM¥ OTBETCTBEHHBIA 3a IIpUEM
3asBJICHUN ¥ JOKYMEHTOB I'OTOBHT IIPOEKT IPHKA3a O 3a4YHCICHHH U IEPENAeT €ro Ha IO/IIHCh
IUPEKTOPY HIIM YIIOJIHOMOUYCHHOMY MM JIMIy B TE€UEHHE Tpex pabodux JHEH mocie IpueMa
JTOKYMEHTOB.

2.3. Ilpm mwpueme B HOpsIKe TIiepeBoja Ha OOydYeHHME 10  OCHOBHBIM
0611e00pa3oBaTeIbHBIM TPOTPaMMaM OTBETCTBEHHBIH 3a IIpHEM 3asABJIECHHH W JOKYMCHTOB
TOTOBHT IMTPOEKT IIPHKA3a O 3aYUCIICHUH B COOTBETCTBYIOINUI KJIacc U MepeNacT ero Ha IMONUCH




директору или уполномоченному им лицу в течение одного рабочего дня после приема документов.

2.4. При приеме на обучение по договорам об оказании платных образовательных услуг ответственный за прием заявлений и документов готовит проект приказа о зачислении и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение одного рабочего дня после приема документов и заключения договора об оказании платных образовательных услуг.

2.5. Права и обязанности обучающегося, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами школы, возникают у лица, принятого на обучение, с даты, указанной в приказе о приеме лица на обучение.

3. Основания и порядок оформления изменения образовательных отношений

3.1. Образовательные отношения изменяются в случае изменения условий получения обучающимся образования по конкретной основной или дополнительной образовательной программе, повлекшего за собой изменение взаимных прав и обязанностей обучающегося и организации, осуществляющей образовательную деятельность:

– при переходе обучающегося с одной образовательной программы на другую;

– в случае изменения формы обучения;

– при изменении языка образования, изучаемого родного языка из числа языков народов РФ, в том числе русского языка как родного языка, государственных языков республик РФ, факультативных и элективных учебных предметов, курсов, дисциплин (модулей);

– в случае перевода на обучение по индивидуальному учебному плану, в том числе ускоренное обучение;

– при организации обучения по основным общеобразовательным программам на дому для обучающихся, нуждающихся в длительном лечении, а также детей-инвалидов;

– в случае внесения изменений в условия получения образования, предусмотренные договором об оказании платных образовательных услуг.

3.2. Основанием для изменения образовательных отношений является приказ, изданный директором или уполномоченным им лицом. Если с обучающимся, родителями (законными представителями) несовершеннолетнего обучающегося заключен договор об оказании платных образовательных услуг, приказ издается на основании внесения соответствующих изменений в такой договор.

3.3. Уполномоченное должностное лицо, получившее заявление об изменении условий получения обучающимся образования, готовит проект соответствующего приказа и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение пяти рабочих дней с даты приема документов.

3.4. В случаях когда решение об изменении образовательных отношений принимает педагогический совет, а также в случаях привлечения педагогического совета для реализации права обучающегося на образование в соответствии с уставом и локальными нормативными правовыми актами школы, уполномоченное лицо готовит проект приказа и передает его на подпись в течение одного рабочего дня с даты принятия решения педагогическим советом.

3.5. В случаях организации обучения по основным образовательным программам на дому уполномоченное лицо готовит проект приказа в сроки и порядке, предусмотренные нормативным правовым актом уполномоченного органа государственной власти субъекта Российской Федерации.

3.6. Права и обязанности обучающегося, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами школы, изменяются с даты издания приказа или с иной указанной в нем даты.

4. Основания и порядок оформления приостановления образовательных отношений

4.1. Образовательные отношения приостанавливаются в случае предоставления обучающейся отпуска по беременности и родам и отпуска по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет в порядке, установленном законодательством.

4.2. Отпуск по беременности и родам предоставляется по заявлению обучающейся или родителя (законного представителя) обучающейся на основании медицинского заключения. Продолжительность отпуска по беременности и родам устанавливается в соответствии с представленным заявлением, но не более 70 (в случае многоплодной беременности – 84) календарных дней до родов и 70 (в случае осложненных родов – 86, при рождении двух или более детей – 110) календарных дней после родов. Отпуск по беременности и родам исчисляется суммарно и предоставляется обучающейся полностью независимо от числа дней, фактически использованных ею до родов.

4.3. Уполномоченное должностное лицо, получившее заявление о предоставлении отпуска по беременности и родам, готовит проект соответствующего приказа и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение одного рабочего дня с даты приема документов.

4.4. Отпуск по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет предоставляется по личному заявлению обучающейся или родителя (законного представителя) обучающейся при предъявлении оригинала свидетельства о рождении ребенка.

4.5. Уполномоченное должностное лицо, получившее заявление о предоставлении отпуска по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет, готовит проект соответствующего приказа и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение одного рабочего дня с даты приема документов.

4.6. Обучающаяся в период нахождения ее в отпуске по беременности и родам (отпуске по уходу за ребенком до трех лет) освобождается от обязанностей, связанных с освоением ею образовательной программы, и не допускается к образовательному процессу до завершения отпуска. С заказчика по договору об оказании платных образовательных услуг за время отпуска обучающейся плата за обучение не взимается.

4.7. Права и обязанности обучающейся, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами школы, приостанавливаются с даты, указанной в приказе о предоставлении отпуска по беременности и родам (отпуска по уходу за ребенком до трех лет).

4.8. Отпуск по беременности и родам (отпуск по уходу за ребенком до трех лет) завершается по окончании периода времени, на который он был предоставлен, либо до окончания указанного периода на основании заявления обучающейся или родителя (законного представителя) обучающейся. Обучающаяся допускается к обучению по завершении отпуска на основании приказа директора школы или уполномоченного им должностного лица. В случае необходимости ликвидации разницы в образовательных программах и иных случаях обучающаяся переводится на обучение по индивидуальному учебному плану в порядке, предусмотренном локальным нормативным актом школы.

4.9. Обучающаяся по завершении отпуска по беременности и родам (отпуска по уходу за ребенком до трех лет) вправе изменить форму обучения и форму получения образования, иные условия получения образования в порядке, предусмотренном локальными нормативными актами школы.

5. Основания и порядок оформления прекращения образовательных отношений

5.1. Основанием для прекращения образовательных отношений является приказ школы об отчислении обучающегося. Если с обучающимся, родителями (законными представителями) несовершеннолетнего обучающегося заключен договор об оказании платных образовательных услуг, при досрочном прекращении образовательных отношений такой договор расторгается на основании приказа школы об отчислении обучающегося.

5.2. При отчислении в случае изменения формы получения образования на обучение в форме семейного образования или самообразования уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение трех рабочих дней с даты приема заявления.

5.3. При отчислении из школы в порядке перевода в другую образовательную организацию на обучение по основным общеобразовательным программам уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении в порядке перевода и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение одного календарного дня с даты приема заявления.

5.4. При отчислении из школы в связи с получением образования уполномоченное должностное лицо готовит проект приказа об отчислении выпускников на основании результатов государственной итоговой аттестации и решения педагогического совета и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу в течение одного рабочего дня с даты решения педагогического совета.

5.5. При отчислении несовершеннолетнего обучающегося, достигшего возраста 15 лет, в качестве меры дисциплинарного взыскания уполномоченное лицо готовит приказ об отчислении и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу после проведения необходимых процедур учета мнения родителей (законных представителей) обучающегося и согласования с комиссией по делам несовершеннолетних в течение одного рабочего дня с даты последнего согласования.

5.6. При отчислении обучающегося, обучение которого осуществляется на основании договора об оказании платных образовательных услуг, должностное лицо своевременно готовит проект приказа об отчислении с соблюдением сроков и порядка, установленных локальными нормативными актами школы, и передает его на подпись директору или уполномоченному им лицу.

5.7. Права и обязанности обучающегося, предусмотренные законодательством об образовании и локальными нормативными актами школы, прекращаются с даты его отчисления из школы.
